
Le Club Québécois du Bouvier Bernois 

            
 

Spécialité régionale / Regional Specialty 
 
Dirigeants du Club / Clubs officers 

 
 

Président..................................................................................................................................................Dr Simon Verge, md 
1re Vice–Présidente......................................................................................................................... .............. Mylène Turbide 
2ème Vice–Présidente…………………..……………...………………………....................    ...............…… Linda Lamontagne 
Secrétaire /Secretary.....................................................................................................................     ............. Nancy Renaud 
Trésorière / Treasurer........................................................................................................................................ Edith Lessard 
Directrices/ Directors : ................................................... ................................................... .......................Linda Lamontagne 
Directrices/ Directors : ..................................................... ............... ............... ............... ...........................Marilyne Beaudry 
 
Officiels de l’exposition / Show Officials 
 
Présidente de l’Exposition / Show Chair                                                                                                           Nancy Renaud 
Secretaire de l’Exposition / Show Secretary                                                                            Diana Edwards Show Services 
 
Mandat des juges / Judges Assigments 
 
Le vendredi, 12 juin 2026 / Friday June 12th 2026 

 
Spécialité Régionale / Regional Specialty 
 
Steve Dainard, CANADA 
 
Classes Officielles/ Official Classes : Toutes les classes officielles régulières, 12-15 mois, 15-18 mois, Vétérans 7à 9 
ans, 9 à 11 ans et 11 ans et plus), 4 à 6 mois, Paire, Sexuellement altéré, Mâle reproducteur/Femelle reproductrice. All 
regular official classes, 12-15 months, 15-18 months, Veterans (7-9 years, 9-11 years and 11 years and over, 4-6 
months, Brace, Sexually Altered, Stud Dog/Brood bitch. 
 

 
Le samedi, 13 juin 2026 / Saturday, June 13th 2026 
 
Spécialité Régionale / Regional Specialty 
 
Andrew Ritter, ÉTATS UNIS 
 
Classes Officielles/ Official Classes : Toutes les classes officielles régulières, 12-15 mois, 15-18 mois, Vétérans 7à 9 
ans, 9 à 11 ans et 11 ans et plus), 4 à 6 mois, Paire, Sexuellement altéré, Mâle reproducteur/Femelle reproductrice. All 
regular official classes, 12-15 months, 15-18 months, Veterans (7-9 yeasr, 9-11 years and 11 years and over, 4-6 
months, Brace, Sexually Altered, Stud Dog/Brood bitch. 
 
 
Sweepstakes 
 
Mélanie Primeau, CANADA 

 

Classes des Sweepstakes: 4-6 mois/months, 6-9 mois/months, 9-12 mois/months, 12-15 mois/months, 15-18 
mois/months, (Classes divisées selon le sexe / Classes divided by sex) 
Classes des Sweepstakes vétérans : Classes : 7-9 ans/yrs, 9-11 ans/yrs, 11 + ans/yrs 
(Classes divisées selon le sexe / Classes divided by sex) 



JEUNES MANIEURS CONFORMATION / CONFORMATION JUNIOR 
HANDLING,  
 
Valérie Arial, CANADA 
 
Le dimanche, le 14 juin 2026/ Sunday June 14th 2026 
 
Évaluation style européen / Sieger Show,  
 
Dr Simon Verge CANADA 
 
Classes du Sieger Show:, Best in European-| Meilleur de l’exposition», Best of opposite in European- | Meilleur du sexe 
opposé de l’exposition  » Award of merit in European- | Mention de mérite de l’exposition, Most promising puppy in 
European- | Chiot le plus prometteur de l’exposition, Best veteran in European- | Meilleur vétéran de l’exposition  

 
Le coût de l’inscription est de 36 $. | The cost of registration is $36. 

 
Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez consulter le site Web du CQBB www.cqbb.org ou l’adresse 

infocqbb@gmail.com. | For more information, please visit the 
BMDCQ’s website www.cqbb.org or by email at infocqbb@gmail.com 

 
 

 

 
LISTE DES PRIX / PRIZE LIST 
 

 
Grâce à la générosité des amis, membres et commanditaires, le CQBB est heureux d’offrir des prix et des 
rosettes pour les gagnants suivants : : Meilleur de la race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur des gagnants, Meilleur 
chiot de la race, meilleur vétéran, Meilleur né au Canada, Meilleur élevé par l’exposant, Mâle sélectionné/Femelle 
sélectionnée. Prix de mérite (pour chaque 10 chiens qui concourent pour meilleur de la race), Gagnant des 
mâles/gagnant des femelles. Gagnant des mâles de réserve/Gagnante des femelles de réserve, Gagnants de la première 
place de chacune des classes officielles régulières et des classes suivantes : 4 à 6 mois, Paire, Sexuellement altéré, Mâle 
Reproducteur/Femelle reproductrice, ainsi que des rosettes pour les deuxième à quatrième places de chaque 
classe. 
 
Through the generosity of friends, members, and sponsors, the BMDCQ is pleased to offer prizes and rosettes 
for the following winners: Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of Winners, Best Puppy of Breed, Best Veteran, 
Best Canadian bred, Best Bred by Exhibitor, Select dog/Select bitch. Award of Merit (1 for every 10 dogs competing for 
Best of Breed), Winner dog/Winner bitch, Winner Reserve dog/Winner Reserve bitch, Winners of First Place in each of the 
Regular Official Classes and the following classes: 4-6 Months, Brace, Sexually altered, Stud dog/Stud bitch, as well as 
rosettes for second- to fourth-place finishes in each class. 
 

 
Sweepstakes 
 
Règles d’inscriptions/ Entry Rules 
 
Les chiens inscrits dans les classes des Sweepstakes devront également être inscrits dans une classe officielle régulière 
de la spécialité sauf pour les bébés chiots qui devront quant à eux, également être inscrits dans la classe des bébés 
chiots de 4 à 6 mois ou pour exhibition seulement à la spécialité; ceux inscrits dans les classes des Sweepstakes 
vétérans (pouvant  être sexuellement altérés) devront également être inscrits dans une classe officielle régulière ou pour 
exhibition seulement à la spécialité. 
 
Dogs entered in Sweepstakes classes must also be entered in a regular official class at the specialty except for baby 
puppies, who must also be entered in the 4-6 months old baby puppy class of for exhibition only at the specialty, those 
entered in Veteran Sweepstakes classes (which may be sexually altered) must also be entered in a regular official class 
or for exhibition only at the specialty. 
 
Liste des prix – Prize List 
 
Grâce à la générosité d’amis et de membres, le CQBB est heureux d’offrir des prix et des rosettes pour les gagnants 
suivants : Meilleur des Sweepstakes, Meilleur des Sweepstakes du sexe opposé, Meilleur des Sweepstakes vétérans, 

http://www.cqbb.org
http://www.cqbb.org


meilleur des Sweepstakes vétérans sexe opposé, Meilleur bébé chiot de 4 à 6 mois des Sweepstakes, Meilleur bébé 
chiots de 4 à 6 mois du sexe opposé des Sweepstakes ainsi que des rosettes pour les deuxièmes à quatrième place de 
chaque classe. 
 
La somme totale des droits d’inscription aux Sweepstakes sera répartie de la manière suivante: Première place 30%, 
deuxième place 20%, troisième place 15%, quatrième place 10% et les 25% restant couvriront les frais d’administration. 
 
Through the generosity of friends and members, the BMDCQ is pleased to offer the prizes and rosettes for the following 
winners: Best in Sweepstakes, Best of Opposite Sex in Sweepstakes, Best of veteran Sweepstakes, Best of opposite Sex 
in veteran Sweepstakes, Best baby puppy 4-6 months in Sweepstakes, Best baby puppy 4-6 months of Opposite Sex in 
Sweepstakes, as well as rosettes for second to fourth place in each class. 
 
Total Sweepstake entry fees will be divided as follows: first place 30%, second place 20%, third place 15%, fourth place 
10% and the remaining 25% will cover administration fees. 
 
 
Jeunes manieurs / Junior handling (conformation) 
 
Selon les règlements du CCC. Les inscriptions seront acceptées le jour de l'événement. Les participants devront manier 
un bouvier bernois inscrit à la spécialité. 
Under CKC Rules. Entries will be accepted on the day of the event. Participants must handle a Bernese Mountain Dog 
registered at the specialty. 
 
Promotion de la race bouvier bernois/ Bernese Mountain dog Breed 
Booster. 
 Juge/Judge Joyce Love, CANADA 
 
Grâce à la générosité d’amis et de membres, le CQBB est heureux d’offrir des prix dans des classes désignées 
dans le cadre des expositions de conformation toutes races du Club Canin de dressage à l’obéissance St-Francis tenue le 
dimanche 14 juin à titre de promotion de la race du bouvier bernois. 
Through the generosity of friends and members, the BMDCQ is pleased to offer prizes to designated classes at the 
All-Breed Conformation Shows of the St-Francis Kennel & Obedience Club held on Sunday, June 14 as a Bernese 
Mountain Dog breed Booster. 
 
 
Entry of each dog (per show) / Inscription pour chaque chien (par concours) .....................................................................$36 .00 
TCN Fee (per show for dog with no indiv, CKC no)……………………………………………...…………...………………$10.50 
​ Frais supplémentaire (pour chien non enregistré au CCC) 
Altered / Altéré ………………………………………………………………/...................................................................... $36.00 
Baby Puppy Class / Classe 4-6 mois/month……………………………………...…........................................................ $20.00 
Sweepstakes………………………………………………………………………..................................……………….……$15.00 
Unofficial classes / Classes non-officielles, Stud Dog, Brood Bitch, Brace...................................................................$20.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalogues.........................................................................................................$12.00 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only............................................................................................. $12.00 
 
 

 
 

ALL-BREED OBEDIENCE AND RALLY 
 
 

BMDCQ will offer a prize for the highest scoring Bernese in the St. Francis Kennel Club All-Breed.  
Un prix sera offert au Bouvier Bernois ayant obtenu le meilleur pointage.  

 
Obedience trial and Rally trial 4 on Saturday and Sunday, June 13-14, 2026. 

Obéissance et Rally le samedi et dimanche 13-14 juin 2026.  
 

 
 

SPECIALTY BANQUET & JUDGES DINNER  

Date : Samedi le 13 juin / Saturday, June 13th 



​
 Heure / Time : Après la spécialité de Bouvier Bernois / After the Bernese 

Mountain Dog Specialty 

​
 Lieu / Location : À l’extérieur, au bout de la bâtisse de toilettage, près des 

salles de bains​
 Outside, at the end of the grooming building, near the bathrooms 

Coût / Cost : 25,00 $ par personne 

 

MENU 

Légumes et trempettes / Vegetables & Dip ​
 Salade grecque / Greek salad​
 Salade de pâtes / Pasta salad​

 Pita  

Repas chaud / Hot meal​
 Brochettes de poulet / Chicken skewers​

 Saucisses / Sausages ​
 Légumes grillés / Grilled veggies​

 Riz ou pommes de terre grecques / rice or greek style fries​
 Tzatziki 

Assortiment de fromages avec raisins et fruits / cheeses with grapes and 
other fruit​

 

 Dessert  

 

Joignez-vous à nous pour une belle soirée conviviale après la spécialité!​
  

Join us for a wonderful evening following the specialty! 

 

IMPORTANT / IMPORTANT​
 Vous devez payer votre repas à l’avance et réserver votre place via le lien 

suivant :​
 You must pay for your meal in advance and reserve your spot using the following 

link: 

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSc1z-UOiDjHyiF-19-3e8vr3GrNRvkC
DA1_wP4KoqJB-Rv12A/viewform?usp=header 

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSc1z-UOiDjHyiF-19-3e8vr3GrNRvkCDA1_wP4KoqJB-Rv12A/viewform?usp=header
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSc1z-UOiDjHyiF-19-3e8vr3GrNRvkCDA1_wP4KoqJB-Rv12A/viewform?usp=header


 
 

 

 


